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Introduction

Recent documents published both in the Orthodox1 and 
Catholic areas2 speak about migrants and their relevance 
from the theological point of view; the ecumenical area also 
provides interesting and complex approaches on this topic.3 
The problems of Eastern Europe will challenge both Church 
authorities4 and geopolitics, as they will all have to find 
solutions and gain a deeper understanding of the subject; the 
contemporary crisis of Afghanistan, for example, will clearly 
contribute to the re-definition of the future. 

Moreover, there are extremely important aspects which 
have to do with the deeper understanding of migration 
causes, as well as with the potential outcomes of the history 
of migration and its past. Therefore, we will focus on an 
important episode from Romania’s past and on the role 
its representatives played. The Romanian exile under the 
Communist period is an important part of our recent history 
which can prove quite relevant to the present. Thus, with the 
help of historical inquiry and by analyzing the already existent 
sources, we will try to investigate the exile, to identify the 

tools its representatives used in order to defend their rights 
or to raise awareness regarding the abuses perpetrated by 
the Communist authorities. At the same time, we will speak 
about the category of the exiled, often regarded as “invisible 
migrants”5, to see how they were perceived by the Romanian 
Communist authorities, and the pastoral challenges in the 
Romanian Orthodox Communities of the United States and 
France.

A Special Category of Migrants – the Romanian Exile under 
the Communist Period

As we have already mentioned, the Romanian exile under 
the Communism period is a subject which has often been 
approached in Romanian historiography, especially after 1989. 
Various authors investigated aspects related to its history and 
role, spoke about its personalities or published exchanges of 
letters dedicated to this category6, studying the methods and 
procedures through which the Securitate tried to reduce to 
silence or to hold captive some of its representative voices7. 
Therefore, the contemporary researcher of this sensitive topic 
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surely benefits from a rich literature. However, there are some 
important elements which could still be newly identified in the 
investigations regarding the role played by the exiled and their 
relevance. 

Radio Free Europe and its Role as a Voice 
of the Romanian Exile

Among the tools used by the Romanian exiles to denounce 
the abuses made by Communist Romania, Radio Free Europe 
is beyond any doubts the most important. This also explains 
the rich literature published on this topic8. The publication 
of broadcasts made by Nicolae Stroescu-Stânișoară, Monica 
Lovinescu, or Virgil Ierunca has received much attention, 
while the activity of Noel Bernard (1925-1981), the head of 
the Munich station, has been investigated in various books 
and monographs. The intimidation attempts made by the 
Communist Securitate, such as the 1977 attempt on Monica 
Lovinescu’s life which almost killed her, is one of the topics 
tackled both in the studies and in the diaries published 
by writers from the Romanian area. What is important to 
mention is that Radio Free Europe often protested against 
the imprisonment of various people for political reasons 
in Romania and published letters from people who were 
suffering for unjust reasons. Thanks to the work of this 
institution, people such as Fr. Gheorghe Calciu-Dumitreasa 
or Fr. Dumitru Stăniloae9 could avoid being killed in prison; 
some other managed to escape Romania (e.g.: Paul Goma). 
Thanks to Radio Free Europe, their ideas became well-known 
in the West, while in Romania this radio station constituted 
an important tool which kept almost everyone informed about 
the realities of the time and the perception of their country 
in the West. At the same time, for writers such as Virgil 
Gheorghiu10 and many others, Free Europe Radio was a place 
where they had the opportunity to disseminate their ideas. The 
institution was also important from a spiritual point of view. 
Every feast and every Sunday, the liturgical service reached 
the homes of people from all over the world due to the Radio. 
In addition, meditations and lectures from books such as Fr. 
Stăniloae’s Dogmatics11 were read at the microphone, keeping 
Western society informed about the valuable theological works 
published in Romania. Radio Free Europe was therefore an 
important tool which often gave a voice to Romanians in the 
West. The fact that its speakers denounced abuses and read 
letters from people persecuted for political reasons, such as 
Doina Cornea12, strengthens its role in supporting Romanians 
over the Communist decades. 

The Securitate and the Romanian Exile – A Case Study of 
Two Romanian Priests from France

It is already notorious that the Romanian Securitate services 
had a considerable interest in surveilling those who were part 
of the Romanian exile in various places all over the world. 
For instance, Monica Lovinescu’s file contains a rich series 
of characterizations13 written by various agents sent by the 

institution to find more about her life, activity, and the impact 
of her work in France. There was an average of 8 to 10 people 
who offered information about each important personality. 
This explains why the Archive of the Former Securitate 
contains more than one dossier for almost all of the important 
voices of the exiles. 

Given the richness of the topic and the huge amount of 
available information, we will obviously not be able to offer 
an exhaustive presentation of the subject. Moreover, cases 
such as those of the writers Virgil Tănase and Paul Goma, 
who were both subjects of attempted murder14, have already 
been investigated and are also the subject of memorial works,15 
which render a future approach of the subject unnecessary. 

We will focus on the way in which the Securitate perceived 
two important clergymen who represented the Romanians 
in France, namely Fr. Andre Scrima and Fr. Virgil Gheorghiu. 
The latter has four surveillance files.16 These files show that the 
Securitate was not only interested in his activity as a notorious 
writer (he was already translated at that time in 33 languages 
and one of his works was made into a film starring Anthony 
Quinn as main character), but also in in his friends and relatives 
(including those who remained in Romania), as well as in his 
relationships with the important representatives of cultural 
and ecumenical areas.17 As expected, his correspondence with 
his parents18 or with Patriarch Justinian Marina19 was also 
intercepted. The Securitate was convinced, until the end of 
the 6th decade of the 20th century, that the writer lived under a 
fake identity in Romania: they could not explain how he could 
be so well informed without living in Romania and, therefore, 
they reached this conclusion. The conflicts that the author 
had, such as the one with Monica Lovinescu20, were also the 
topic of certain informative notes. They are present both in 
Gheorghiu’s files and in those of the other Romanian writer.21 
Moreover, in the 7th decade of the 20th century, attempts were 
made to determine the writer, who, at that time, became the 
parish priest of the Romanian community in Paris, to visit his 
native country. His fear that he could be killed, poisoned or 
imprisoned if he went to Romania made him decline all the 
offers and end all negotiations. 

As a general consideration, we could say that the Romanian 
surveillance tools perceived him as a migrant, though not a 
classical one; he was seen rather as a dangerous exponent 
of this category. His political views, namely the fact that 
Fr. Gheorghiu always regarded the Communist regime as 
oppressive and, just like other cultural personalities from the 
end of the War, refused to go back to his country of birth 22 after 
August 23 1944, turned him into an important exile, who was 
always under the eyes of the regime. At the same time, given 
that the Securitate also tried to kill him, as he confessed in 
one of his autobiographic writings,23 the Romanian priest was 
always aware of the intentions the government in Bucharest 
had; therefore, he always tried to inform about the abuses 
made and denounce them. 

Similar practices were also used in the case of Fr. Andre 
Scrima. He left to Benares in 1956, with a scholarship offered 
by the vice-president of India,24 and he refused to return 
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to Romania. Getting close to the Ecumenical Patriarch 
Athenagoras, he later became his personal delegate to the 
Second Vatican Council25 and a person with international 
visibility. As a professor in Benares, Le Saulchoir and in other 
centres26, as a writer and publisher and as an active part of 
the ecumenical field,27 he became an important target for the 
Romanian Securitate. Therefore, his correspondence with 
Patriarch Justinian was intercepted28, as well as all some other 
forms of correspondence, with father Benedict Ghiuș29 and 
with other friends. Likewise, the surveillance institution had 
clear and fresh information about his past,30 about what he 
asked from those who stayed in the country after he left and 
about his academic work. For instance, a note from the 60s 
shows: 

“He asked for four volumes of the Philatelia (read Filocalia, 
our note) translated by priest Stăniloaie Dumitru. Priest 
Stăniloaie Dumitru brought this collection of the Philokalia 
from Sibiu, where he had them stored. The Patriarch would 
have wanted Stăniloaie Dumitru to make twenty copies 
available to him, but Stăniloae Dumitru informed him that 
he had none left, which was not true. Scrima Andrei arrived 
abroad, he gave interviews which were similar to the one 
from the French magazine La reforme and other English, 
and German, magazines, etc.”31

His attitude regarding aspects of international relevance was 
also taken into consideration, as well as his attitudes towards 
international matters. The information source emphasised 
that, in the early 70s, the Romanian archimandrite had a 
personal attitude regarding the Palestinian issue, underlining 
the following: 

“ANDREI SCRIMA spoke with great spirit and passion against 
Israel, saying that he would even be able to join these Arab 
organisations, which he supports morally and materially, 
if he could. / The aforementioned people said they were 
surprised by ANDREI SCRIMA’s attitude towards Israel./ 
The source also reports that, in 1967, ANDREI SCRIMA was 
in Israel. On this occasion, he contacted several Israeli 

personalities and, at that time, he publicly vilified the Israeli 
occupation and sympathised with the Arab countries and 
population suffering from the 1967 war and, at that time, 
Israeli personalities were dissatisfied with the statements 
made by ANDREI SCRIMA./ Given the situation created, 
ANDREI SCRIMA refuses to go to Israel. He stated that he 
would however go when Patriarch Justinian would go to 
Jerusalem for the consecration of the Romanian church.”32

Most likely, he should have been chastened for this attitude; 
the fact did not happen, due to a certain general context. The 
Securitate was therefore aware of where he traveled and whom 
he met, of his discourse, of his attitude towards Romania and 
its delegates from the ecumenical area, etc. 

Conclusions

As we have tried to prove, the Romanian exile under the 
Communist period was clearly an important category of 
special migrants. Forced by the advent of dictatorship to 
flee their home country, they went to countries such as 
Spain (Vintilă Horea), France (Monica Lovinescu, Virgil 
Ierunca, Virgil Gheorghiu, and many others), the United 
States of America, Germany, etc. Once arrived there, they 
tried to become the voice of their oppressed compatriots 
and denounce the Communist crimes perpetrated in their 
country; they aimed at doing so by using tools such as Radio 
Free Europe as well as by writing books, studies, and articles 
dedicated to the phenomenon of repression 33. In the case of 
those who survived Communist prison, some tried to testify 
about their own experiences. The Securitate was aware of the 
force the exiled writers had and of what their work could mean 
for the image of Romania abroad. Therefore, the Securitate 
always tried to keep informed regarding their activities, to 
intimidate or compromise them, to divide the exiled and their 
communities. By putting the writers and the priests under 
surveillance and by creating fake contexts of debate, the 
Securitate tried to make their voice lose impact. When deemed 
necessary, the Securitate even tried to assassinate some of the 
most visible exiles. 
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